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Vnghvár, május 14.
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az iiiiiíli-

Míisodik évi folyam 
20. szám.

” zcml,lé"m^«i g«*sági egyletek, aa angli-szercdnyei borászati társulat 
ts az iiiiglmiegyei lakarökpénztár ’

Mcgjolen minden Szombaton
Elohzctcsi ára : Kgy évre G for 

1161 " 3 „
Hirdetések jutányosán közöltetnek.

Előfizetési felhívás.
Lapunkra előfizethetni:

Májustól -(leczembcv végéig 
H hóra 4 ff javak 

Májustól- augusztus végéig 
4 hóra 2 ltjával.

Állam gazdászati elmélkedések és 
kilátások a felvidéken. *)

Bizonyosan minden jó hazafi szivét kclle- 
metesut lepte meg azon biztosabb kútfőből szét­
terjedt bír, hogy egy több milliókkal rendelke­
ző Angol társaság, Z o m p 1 én-Ung li-és Be r e g 
megye rengeteg erdős begyeire veié figyelmét, 
és már ,8 nagyobbszerii i, ar vállalatok tervezé­
sével ioglalkozlatja szakértő ügynökét.

E három megye rengeteg, mind ekkoráig 
majd nem j adagon heverő erdeiben és begyei­
ben, az .párnák még számtalan ágai szunyádnak • 
lezeng ugyan e hegyes vidéken régibb idők óta 
egypár vasgyár és fűrész malom, de mind ezek 
k.s.-ebbszcrUségüknél fogva csak épen kezelési 
kornyékükre lévén hatással, államgazdászati jó­
tékonyságuk a megye alsóbb részeiben már alig 
erezhető. °

Nagyban állítani valamit elő, igen nagy 
előny. A gyárnak képes a legtökélyesebb gé, c. 
ket megszerezni, a legjelesebb kezelési eljárást 
követni, melyek kicsiben dolgozva tán ki.sem fi­
zetnék magokat. Ennek eredménye a közönségre 
nezve az: hogy jó és aránylag olcsóbb czikket 
flip, mert a nagy- gyár költséget sokkal több 
vevők közt oszthatja fel mint az, ki kicsiben 

I olgozik ; innét van az is, hogy némely mellék 
termények nagyban az olcsóság és mennyiség 
miatt értéket kapnak, inig kicsiben dolgozva 
felre teszik.
•ílHltf jÓ v-í8 mC,yL1 6gy nagy gyár-intézet 
általában előidéz, igen látszólag tükrözi mamit

J'yn.dy,Sggák iimr^vállaJatl^.^.iss^ 
i , *y ayval összeköttetésben áll; Ezek szinte 
képesek lesznek jobb árukat és olcsóbban álli- 
tan. elei. Innét ott, hol néhány ipar vállalat 
nagyban megy, számtalan más kissebb gyárak 
keletkeznek, melyek amazok jótékony befolyá­
sánál f^gva virulnak, sőt lassankint általános 
ipar-élet fejlődik ki e vidéken.

Egyesek azt fogják kérdezni: Ugyan mit 
lehet ott teremtem, hol fán kívül semmi sem te­
rem ? - Addig ,s inige vidéken többsnagvobb- 
szerű ipar-vállalatok lebetségéről szélandok, le- 
gyen e kérdés megfejtve. Ila e bárom megye 
e vidékének erdeit csak gyári tüzelés tekipto-

désnekVCUndnk 1S’ 1,lál' ÍS mcfe’fchlu»k o kér-

Anglia az iparnak és a vele karöltve járó 
kereskedésnek köszönheti nagyságát, s mi ala-
|,ítwaí1Mír’ÍlágllÍrU Mir 'l'ürának ily nagyba­
ni kifejlődését ? egyedül az olcsó és nagy men­
nyiségű koszén, mmt tüzelő, és egy nairy gyár- 
iparnal a mérlegben legtöbbet nyomó anyag.

Felelő szerkesztő s kiadó tulajdonos

Bánóczy Ferencz.

. An8'lia világbirü gyárai a gyártáshoz szük­
séges nyers anyagokat többnyire messze fekvő 
országokból kapják; a contine.isröl oda menő, 
ki honában oly gyárakhoz szokott, melyek leg­
feljebb egy ország szükségeit fedezik, nem let 
',7 bamnl el »zoii mértéken, melyben a gyár­
tások ott történnek, Anglia kevés kivétellel- a 
világ „„„den részének dolgozik, gyári czikke- 
i' rt vissza korán sem pénzt, hanem rendesen 
nyers terményeket kap; ebből látni hogy a ke­
reskedés nagyban éppen úgy mint kezdetben 
csere által történik, a pénz mint eszközlő, mint 
közbenjáró csak kicsiben s társadalmi védpaizs 
alatt álló népek közt vau, s lehet csak haszná­
latban. Anglia tárházai némileg a világ tárhá­
zai, látni is a Doek-okban például tlieát egész 
kazalokban, rumot, borokat ezer meg ezer hor­
dókban, gyapotot, hogy falukat lehetne csoma- 
gaiból építeni, pedig ezek mind nem Angliában 
termő anyagok.

Minden termény csak annyit ér, a mennyi­
ért eltudják adni, vagy a mennyire használni 
tudják! Mennyi nyers anyag fekszik még gyá­
rak hiánya miatt begyeinkben érték,-mint meg 
annyi kincs kamat nélkül, nem szükség a kincs 
alatt csupán csak aranyat és ezüstöt érteni, mert 
egy zápor eső sokszor agyag és kavics formá­
ban ezreket és ezreket hord el. Angliában, a Be- 
reg-és Ungh- megye határán fekvő Jgliczi és 
Baesavai vízmosásokban rejlő és nagy mennyi­
ségben ásható, tüz-szilárd (feuerfest) agyag már 
régen jövedelmcs gyártás tárgya lett volna. Csak 
Unghmegyét véve már is több anyagokkal talál­
kozunk, melyek nagyobbszerii gyár - ipar ke­
letkezésének lehetnek tárgyai ; ezek között első 
helyet toglal el :

1. A vasgyártás, természetesen nagy mér­
tékben kifejtve, az olcsó fa tüzelésen és a kö­
zel fekvő Szepes és Gömör megyékből jutányos 
és előnyös áron kapható nyers vas finomításra 
(raffinirung) építve, és alapítva.—

2. A Kárpátok Galicziával határos völgye­
iben nagy mennyiségben jelentkező kőalj (l*et- 
trolcum - Naphta ) okszerű itthoni finomítása 
(destillatio.)

1 Tyy’c-itikbuieiLbb. bfilyittt-taláHiato-e»-, 
ment mész, és jo épitő kövér mész svéd kemen- 
ezékben nagybani termelése és előállitása.

4. Lyután és Csernoholován a legtisztább 
kova-kő (Quarz) nagy mennyiségben találtat­
ván, egy vidékünkön igen hiányzó nagyobbsze- 
rü üveg gyárnak adhatna létet.

Ki lehetne alkalmas helyeken az erdő

j 8ZCÍ28Z‘Ó; 6s kiadó luvatal.l.ová a kézíratok T'' 

; előfizetési pénzek küldendők, kis-hid uteza 
; 021 v°gyi ház első emelet.

Ä“ékS,te is<in ki'"i,,a“" Vül"a u"eh-

értők vélem? b rCS Syárnokok és szak- 
po czelMn fíldd rTnt- minden más ösmeretes
STTÄSf 8Z,g0rU 8zakértö körű-nén it a-l ás.által m,t ncm lehetne még 
lénzzé fordítani. A nagyobb mértékben kifejten
gyán iparnak egyesekre, és az egész környékbeli 
lakosságra jótékonyan ható befolyását úgy gon-
dolom senk, sem fogja kétségbe vonni ?
In é= - 7" ia?a^U* k^szsi%gel és örömmel fogad- 
íáthlt«rdVM° dezvm,,ndenkÍ 6 ta,án ncm sokám 
Zlőt étÜnkre Mv8' ’ Ú’- vflhlkotó

TURZÓ. •)

ünghmegyei gazdasági egyesület
, : 6v "jJ “ 4'íl> 4 »• 10-kor tartott 
közgyűlés jegyzőkönyvi kivonata.

(Vége.)
költőménél LzuÍed^m^le’leréZt 

közvetítésévé! az alföldi szükölködöknek juttatja 
feijes elismeréssel clfogadtatik.

többen iaIUdTd8á,ra, CSVÓn a küzSyülésnek, hogy 
bb n agja, közül, kik az egylet keletkézé»; eítt

az ungh-zemplóni gazd. egyesület tagjai voltak
te!jesiL7™Pfelslöliltadtnaekylet ^ k"tü,ezcttsó8eik

szűnt, a zempléni gazd. egylet fel fog kéretni
^;2:a8oká,,i‘ó,aso8kö‘ei-‘4eika,ó,;

13. Egyesületi tagokul bejelentetnek:
iur.7 rnu: Sztáray Antal 200 frt 1864-
1867 ro. Bal.ga Gusztáv, b. Horváth Gedeon, Lin 
csey József, b. Vécsey Lajos évdijaaok P

: , * Vidókr'VálasztmanyScfigyeimez
temek, hogy müködésök felől - különösen LtTsT 
ai szempontból - vélcményes jelentéseiket az el-

l,„I E‘°". vidékünkre nézve nagy fontossági, 
közlemény te ajánljuk t. olvasóink Ügyeimébe. Szeri.

vegy és inti ipart fejteni u. m.
a) A bikkfii és fcnyüfábóli szén-égetés vas 

és réz kelták, fémmüvesek, és egyéb tüzelő 
kézművesek számára.

b) Fa-szén kétszer égetve s őrölve légmen­
tesen zárt edényekben; szeszgyártók, gyógysze­
részek és egyéb destillatoiok számára. Hárs, 
éger és fény Ufa szénből (fűrész-malom hulla­
dékaiból.)

c) Cinder vagy pürköltfa, vasutak és gőz­
hajók tüzelésére, a mi különben a tiszáig vas­
utat igényel.

d) Fa- eczet és fa sav, fa eezet savas vas 
éleg bikkfából való termesztése, öszve kötve 
épitöfák tartósságára szolgáló fa Inpregnatioval.

c) Hamuzsir okszerű nagybani égetése és 
fejéri lése.

f) Nagyobbszerii főrész malinak építése,

niiksógbez mielőbb benyújtsák.
erő -,15‘ Az ,egylf alaP6zabMyok hitelesítve s meg- 
cros.tve végleg leérkezvén: ezek a g
meUo eredeti helyükre visszacsatoltatnák. °nyV
tál « n J,uyzdktinyv hi‘el«sitésóre Ceicscry An- 
tál s Orosz Marton küldetett ki.

Jegyzetté:
Vezerle Zsigmond,

egyes, jegyző.

Az Un gb várt f. év május 4. tartott

verseny-bizottmány
gyűlésének jegyzőkönyvi kivonata.

telin,°E7,SZ,Márt0n C,niÍk,,'t0 a,aUc m-jdnem
teljes számú bizottmány által határoztattak •

1. A bizottmány feloszlik: az ekeversenyt rcn
dezu s a lóversenyt rendező albizottmányokra;

kozni.
ezen érdekes

ipunkban érte-
Szerk-

M

>.7 >Vr1
. i1.:* - •ló. ' ,i 1



iky’,
■wmx

a) as c k e ve r s o i) yt rendező u 1 b i z o 11 m: 
Orosz Márton elnöklete alatt: Baliga, gr. Rüttler, 
Csuha István, Fehérvárj', Fekete, Iváncsy, Pon- 
gráuz, Oesváry, gr. Sztáray Tivadar, gr. Török.

b) a lóversenyt rendezőalbizottm. 
Potrovay Altos elnöklete alatt: gr. Sztáray Béla 
(pályabíró) Ibrányi Lajos (teherre ügyelő) Drá- 
veezky Aurél s Potrovay Bogdán (indítók) Csuha 
Mihály, gr. Hadik Béla, b. Vécscy Lajos.

2. A versenyszántás kezdete 9-kor; a lóver­
seny kezdete egy órával a versenyszáutás bevégez­
te után.'

3 A versenyszántásra nézve: az egyleti dijak 
maradnak, mint tavai; a helyszín közelebbi a vég­
leges kijelölése, kihasitása, kiegyenlítése, foldiszité- 
se gr. Török Napoleon elnöklete alatt: Csuha István, 
Fehérváry, Fekete és Iváncsy vál. tagokra bizatik.

A lóversenyre nézve: a pályatér kijelölése 
kiegyenlítése, kimérése, kidiszitése Ibrányi Lajos 
elnöklete alatt: gr. Sztáray Béla, Drávoczky, b. 
Vécscy s Csuha Miháiyra bizatik. — Az előre 
nem látható költségül megszavazott 25 írt Ibrányi 
Lajosnak— rendelkezés végett kiadatni rendelte­
tik, a pályatér 1040 öl. A futások következő di­
jakra történnek: egyleti dij (lovász s mezei gaz­
dák dija); asszonyságok dija; ostordij (ugrató 
verseny); s czenkivtil ügető verseny.

4. A kényelmes ellátás, étkezés, zene s táncz- 
mulatság rendezésével gr. Török Napoleon elnökle­
te alatt: Ibrányi Lajos, Drávoczky Aurél, Pctrovay 
Bogdán, gr. Sztáray Béla, gr. Török Napoleon, Thu- 
ránszky Tivadar s alólirt jegyző bízattak meg. —

5. A kibocsátandó tervezetek s sorrend köze­
lebbi körvonalozására az al-elnök s jegyző utasit- 
tattak.

G. Szives ajánlatok a dijak s költségek fedezé­
sére az al-elnükhöz intézendök. —

Unghvárt, május 4. 1864.

Vezerle Zsigmond,
egyes, jegyző.

Az unghmegyei gazdaságiegyesület 
által junius 21. ,,Szo brá n c z on“ tartan- 

d ó vjersenyszántás s lófuttatás 
. tervezete.

A v cr 8 c n y s]z á n t á s kezdődik d. e. 9-kor.
A versenyzők azonban legkésőbb reggel 7-ig a bí­
ráló választmány előtt személyesen jelentkezni tar­
toznak.

A két ökrös vagy lovas fogat mellé csak egy 
egyén állhat ki; a négyes fogathoz azonban egy 
ostoros is alkalmazható.

Minden eke a számára kijelelt tért kibarázdol- 
ván, külön végzi a szántást.

Nem az eke, hanem a szántás minősége hatá­
roz a versenydijak odaítélésénél.

Az egylet díjazásra 2 darab aranyat s 23 
ezüst forintot ajánl fel.

A lóverseny a versenyszántás bevégezte 
után egy órával veszi kezdetét. A futások a pálya- 
körben történnek. A pályakör 1040 öl. A verseny­
zők legkésőbb d. e. 10 óráig a bíráló bizottmány 
előtt személyesen jelentkezni tartoznak.

(i éves G idösbbnói 130 font. Tét 10 irt, fele bánat. 
A második tételét menti.—Urlovarok sziliekben,

A vorsenyrei bejelentések s nevezések, valamint 
ajánlatok dijakra s a költségek fedezésére f.é. Juni. 
29-ig bezárólag ( a szántást illetőleg ) Ibrányi La­
joshoz Jenkére s ( a lóversenyt illetőleg ) gr. Sztá­
ray Bélához Vajnntinára. Jun: 20 tél kezdve .pedig 
Szobránezon alólirt jegyzőhöz intézendök.—

A versenyekben díjnyertesek dijaikat szemé­
lyesen véve át az elnök kezeiből a mellett még az 
egylet által kiállított okleveleket Is nyernek.

A versenyt délután ünnepélyes közelied, este

nzBvotkc: o (phát. —8 ezélt óit. A 10-ik század 
e tisztelendő ereklyéjét 1821-ben emberi kezek 
rombolók le- A hagyományos jegyzékek szent 
István első magjai1 2 3 4 királynak tulajdonítják épí­
tésűt.

nyilvános tánczvigalom zárja be.
Unghvárt, május 7. 1864.

Vezerle Zs. Orosz Márton
egyes, jegyző. egyesületi eleinek.

dijoJel-törtét*
1. Egyleti dij; adja az uughi gazd. egye­

sület ; és pedig:
a) Lovászdij, futhat minden megyei birtokos 

Vilgy egyesületi tag saját nevelésű lova. Tér a pá­
lya egyszer körül teher kiegyenlítés nélkül. Egyleti 
díjajánlat 1.4 ezüst Irt.

b) iM c z u i g a z d á k dij a, futhat minden megyebeli 
földész saját nevelésit vagy olyan lova, melyet ekében 
vagy boronában használt. Tér 800 ül, teher kiegyenlí­
tés nélkül. Egyleti dij-ajánlat 4 db arany 1 ezüst fit.

2. Asszonyságok dij a, adják Unghme gye 
hölgyei. Futhat minden a magyar birodalomban ne­
velt vérló. Tér a pálya másfélszer körül. Teher; 3 
évesnél 115 font, 4 évesnél 125 font, idösbb 5 font­
tal, teliver 5 font, mén 5 font, pályanyertes 5 font- 
tál több. Tét 10 frt bánat. A tétösz a második lóé ; 
a harmadik tételét menti. Urlovarok színekben.

3. Üget öve í-s cny. Két lovas fogatokkal. 
Tér ajpálya egyszer körül. Tét 10 frt. Fuss vagy 
fizess.

4. Ugrató versen y, indítványozza gr. Sztá­
ray Béla. Dij: egy lovagló ostor. Tér: a pálya egy- 
szer körül, négy (három lábnyi magas) gáttal. Fut­
hat minden ló, mely bocafide agarászaton használva 
volt. Teher 4 évesnél 120 font, f> évesnél 125 font j

Kazinczy Gábor temetése Bere- 
tőn Zemplénmegyében.

Most jövök Borctöröl Kazinczy Gábor 
halotti szertartásáról. Egy mélyen megható s egy­
úttal magasztos halotti ünnepély volt ez, melyre, 
bár szélesebb körben tudatva nem volt, még is a 
megyei értelmiség legnagyobb része süt több szom- 
szódmegyeiek is megjelentek.

Midőn e hó 2. délután 3 óra előtt Beretőhöz 
közeledtem, a fogatok egész sorain láttam minden 
oldalról ide vonulni számos barátait, kik velem 
együtt a legközelebbi 14 éven át, szeretett baráti 
körét oly fájdalmasan nélkülöztük, számosokat ismét 
kiket az iránta érzett tisztelet és részvét ösztöne 
vonzott, hogy azt ezen utolsó gyászos alkalommal 
tanúsíthassák. Oda érve, oti találtuk őket mind, gyá­
szoló s mélyen meghatott testvére Kazinczy 
András ur lakában, ott találtuk az elhunytnak 
fi- és nötestvéreit, rokonait, s főleg a gyászoló a 
mélyen megindult özvegyét, fiával együtt. Itt a kö­
zépteremben előbb Kálniczky János milialyi 
lelkész tartott felette egy egyházi szónoklatot, bölcs 
Salamon ezen mondatát véve fel : nagy kincs az 
a r a n y n a k és k arbunkulusok u a k h a 1 m a- 
za, de nagyobb kincs az ékesen szólás11 
megható a hazafias melegséggel alkalmazó ezen ez 
alkalomra kitünően illő szöveget az elhunytra, elő­
sorolván annak mindanyiunk által ismert kitűnő tu­
lajdonait, azon kevés fénylő csillaghoz hasonlítván 
öt, melyek a hon felett elboruló setét éjben őrtüzek­
ként még világítanak, s melyek ekent egymásután 
letünodeznek mielőtt a virradat mutatkoznék. Utána 
Erdélyi János aeademiai tagtársa tartott felelte 
egy hosszabb, tudományosan érdukes emlékbeszédet, 
melyet azon megható szavakkal kezdett, miként 
inkább hitte volna hogy rövid idővel ezelőtt átsznn- 
veuett halálos betegségében ö fog meghalni, s te- 
lette tartand Kazinczy Gábor emlékbeszédet, 
mint hogy neki jusson most ezen szomorú, de tartozó 
kötelesség. Tartalomdus beszéde végén hü élet­
rajzát adván élete 4G-ik évében s Így felette korán 
elhunyt barátunknak, híven adá elő a politico s a 
tudomány leróni működéseit s érdemeit. Hallani 
kellett mind ezt, s lehet érezni, s fájdalmasan 
visszaemlékezni, de leinti lehelion.

A szüneteket a ,8. Pataki énekkar töltötte be 
...szépet!.válásaitvmeel L6vej-ta^-hék' ItTüg?
jai közt zarándokoltunk legalább másfél ezerén, 
közte az értelmiségből 3—4-százan a sírbolt felé !io! a 
haza fiúi bánat, és kegyelet utolsó fohászával’ vet- 
tünk búcsút a felcdhctlen baráttól, a ritka tehetsé- 
segü tudóstól és hazafitól.

M. V.

Szobrancz hajdan és most.
Mit kisded, hajdan virá

Változtak az idők Ébred a jobb érzés, a 
nagy és szép kegyelete úregbül, megtestesülnek 
az."érett eszmék." Halad eddro az anyagi jólét 
mozdonya haza szerte. A szunyadozott szellemi 
élet, mely amannak lelke, a homályban világi- 
tó szüvétneke, a kételyek zátonyán emeltyűje, 
diadalmasan emeli löl boldogitu uralmát! —— 
Már 1,-ittuk hatását. A küzd téren hő baj társai, a 
telt mezején előliarczosai; a nagylelkűségben 
gazdag, közérdekekben éber, nemos tettekben, 
előzékeny Ítél vbeli k ö z b i r t o k o sa á g, kik a 
múlt évi ősz napjaiban áldozatkészséggel nyi­
tók meg a szellemi élet, a nevelés üdvadó tem­
plomát, a rég óhajtott népnovelés boldogító 
hajlékát.

Az első próbatét lelket, kohlet omelőleg 
sikerült. Az emberi lényt valódi emberré fej­
lesztő tantárgyak ezélszerü megválasztása,— a 
kellemes szabatosság a beszédben, —- értelem 
az előadásban; érdekesek a számtani vizsgában 
a minden napi életből kölcsönzött példák. Az 
irásgyakorlati példányokban a szabályszerű vo­
nások összeillesztéséből alakult szótagok, s 
mondatok hibáthinságán kiviil, a nagy tisztaság 
vala (eltűnő. A 41 mind két nembeli tanonezok, 
tót ajkú szülőle gyermekei; de, mi az élvezetes 
meglepetés bájhurjait érző keblünkben gyönyör- 
teljes rezgésbe varázsló, — az: hogy ezen csi­
nos külsejű növendékek édes hazánk, dajkáló 
anyánk nyelvét oly tiszta kiejtésű hangon adók. 
vissza, mintha azt az anyai tej édességével ren­
gő bölcsőjüknél sajátittották volna el. Tán a 
lég, melyet közösen élvezünk, tán a kenyér, me­
lyet egyaránt dajkáló anyánk, hazánk földe ad, 
vagy mind kettő látatlanul működve, árasztja el 
e szí:)) reményű növendékekben az örömmel pá­
rosult hajlamot, melylyel a haza nyelvét beszél­
ni vetélkednék i mert hisz, gyenge koruk a Iliin 
tápláló hon iránti őszinte hála kötelmeit, vagy 
c nyelv szükségességét még meg sem ösmertet- 
liotó velük.

A szellemi élet o derült napja ösztön- di­
jak bőkezű kiosztásával végződött. Az emelke­
dett lelkű dijazoknak becses nevei a szótlan 
szerénység árnyékában honosak maradni óhajt­
unk.

A kivitel, s kedvező eredmény azonban T. 
Fekete Vineze ur crnycdotlen buzgalmának 
kifolyása, kit] a közérzület tisztelő szózata a ta­
noda igazgatójául kére fel. Kinek kinek a ma­
gáét megadva; a tanítói pályán hivatással hi ró 
jo készültségit tanító szorgalma, könyiided mo­
dora, mint közvetlen tényező méltó elösmerés- 
ben részesült.

A haza nemtőjétöl ihletett érdemdús köz­
birtokos urak áldozatkészségük zsong-e gyü­
mölcse ez, mi kezdetnek sok. A népnovelés ta­
pintatos vezetése a lépcső, melyen S z o b r á n c z 
városa a valódi nagyság kies halmára feljuthat. 
Honfiúi érzület szülte, emberharáti szeretetdaj­
kába kezdemény odvtorns iii-ouhud '<n u..... u 
]>a]\a, mely e varost a szebb jövőben boldogabb 
múltjának virágos terére viendi. Mint a pliönix 
hamvaiból úgy ujuland majd meg c város ősi 
dicsősége flóráiból. „Concordia res parvac cres- 
euut, diseonha maximae dis ipantnr.“

A népneveié® egyik barátja.

, - —-j ---• '-'"tí"0! nej.e.s m. varos
. , bz°bráncz. Egykori nagyságáról biztos 
tudomást nyújtanak az előbbi század azon t- 
km élyca férfiai, kiknek már ősz flir.pi is, idő 
i Helto ítéletük iránt, tiszteletet ébresztők s kik 
osentíol liagyományilag öröklék ama me-gvő- 
zodust, miszerint az ős időben c város területe 
majd egész Tiba helység határáig vonala.™ 
Virágzott szebb múltját felösmerjük „ 15'/ ;,] 
hossza, egykori templomának látható alapjai 8 
gondosan szerkezeti hármas sirbol,járói. A di- 

o.vők c dríío'1 müve, Júákóezy harczias 
mozgalmaiban hamvasztatott cl. Díszétől f0sy. 
h'U.sugár falain megtört az ékes cnvérzel rom-

A N a g y - h i !i á 1 y 1) a n gr. S z t. á r a y \V a 1 d - 
stein Mária úrnő kastélyában a szü- 

kölkodőkjavára rendezett

Sorshúzás eredménye.
(Vége.)

124. gr. Batthyányi Czclcst, 125. Német Láez- 
m■ ,ír- lSztllray Autalné, 127. gr. Andrássy 

.'•a.miié, 128. Eisenstein Károly Kolli,,, 129. Lyod 
J ricst,. 130. B iksuy, 131. Snisesák, 132 Máriás- 
ry Feri, 133. Lyod Triest, 134. Bárdos József, 135. 
kemsey Jenő, 13G. Eisenstein Kollin, 137. gr. Zichy 
l eronezné, 138. gr. Hadik Bélám’., 13-,. Bornál Ilon», 
14 8 be hun József, 11!. gr. Sztáray Antal, I12.gr. 

j "Zíaraf T'nok Ählriii, 143. h. Vécscy Miklós,,ó Sár- 
koz, eladó, Ml. SeinseyKva grfnö, 115. Toleh 

I Z. ign-u.-l, 116. H-yer Tiiesi, 1 17. b. I.ivivigsdorf

Gut*
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.■»utón, US. Hrivnyák János, 1 Hl. Valaki Ujhclyben. 
3670 8aiimm.il, 150. gr. Andrássy Manóné, 151. Uzobl 
Albert, le>2. Lyod Triest, 1d3. ugyan az, 154. Gzobl 
Albert, 155. Rusznyáki, 156. Nőmet László, 157. 
Szí rin ay l’ál, 158. Görgey István, 159. Mikalik Béla, 
160. Vodiancr, Bees. 161. Eisenstein lovag, Kollin, 
162 Várady Szalum!ry György, 166. gr. Dcsscil'y 
Fcrcncz 164. Gulácsy Ida, 165. Badányi Antal, 166. 
167. megmaradt, 168. tiniscsák, 169. Boronkay László 
170. Kandó Vladár Klára, 171 Czubl Albert, 172. 
b. Senyey Liza, 173. Gzobl Albert. 174. gr. Feste­
tics György, eladó, 175. gr. Széchenyi Béla, eladó, 
176. Ungenauer, Triest, 177. gr. Sztáray Antal, 
178. b. Pidol Károly, Hiczing, 179. Reicr, 180. gr. 
Sállá, eladó, 181. Kandó Vladár Klára, 182. meg­
maradt, 183. b. Bonat, Triest, 184. Cselcy Hennin, 
185. Madam Greaves, Triest, 186. Salamon Corne­
lia, 137 Fekete Margit, 188. Gulácsy Ida, 189. gr. 
Andrássy Manóné, 190. Vitalis Julia, 191. megma­
radt. 11*2. gr. Barkóczy, 193. Sóváry József, Sárköz, 
194. megmaradt, 195. herezog Schwarzenberg, ela­
dó, 196. Berzeviczy Egyed, 197. gr. Fcsteticli György 
eladó, 198. gr. Hoyosnó, 199. Viddcr M., 200 gr. 
Kun Géza, Triest, 201. gr. Pergőn, eladó, 202 gr. 
Zichy Fcrinó, 203. Czobcl Albert, 204. Szirmay 
Mari, 205. gr. Apponyi Sofi, 206. Lyod Triest, 207. 
gr. Barkóczy, 2U8. Georg Daglos, 209. Széchenyi, 
210. Rusznyáky, 211. megmaradt, 212. gr. Sztáray 
Antal, 213. gr. Zichy Feriné, 214. megmaradt, 215. 
gr. Barkóczynó, 216. gr. Zichy Starcnberg, 217. 
Greaves, Triest, 218. Lyod Triest, 219. gr. Sztáray 
Antalnó, 220, gr. Zichy Ferencznó, 221. gr. Erdödi 
László, 222. gr Altan, eladó, 223. gr. Sztáray An- 
talnó, 224. gr. Török Iiévay Soti, 225, Vieland An­
drás, 226. b. Fröhlich János, 227, b. Hcnigstcin, 
eladó, 228. megmaradt, 229. gr. Csáky Kálmánné, 
230. gr. Török (llodin, 231. Kazinczy Emil.

A vissza ajándékozott nyeremények a N. Mi­
hályi vásárkor elfognak adatni.

közli : Boronkay L.

Ugocsából.
Május elején.

Tisztelt szerkesztő m ! Különös fölfedezés 
történt U goes n megye egyik helysége erdejé­
ben. A múlt hetek egyikén történt ámbár még, 
de azért érdemesnek találom azt a tisztelt szer­
kesztő úrral közölni. I gyan is N. Szol lös kö­
zelében az ugyne rezett salánki erdőbe ment egy 
orosz iöldímvelő fagyöngy keresés végett. Egy 
terebélyes fához érve, azt a nála lévő fejszéjé­
vel megiitögette. Az iités következtében egy a 
fahéjában lévő ablak ráma esett ki, mire az orosz 
roppant megijedvén, a dolgot boszorkányságnak 
vélve, a nem igen távol lévő falujába futott, és 
a történt dolgot a bírónak feljelentette. A falu 
bírája a falu tanácsával együtt kiment az emlí­
tett helyre a dolog megvizsgálása végett.

A iát megvizsgálván, abban egy ajtót, egy 
fa törzsből készített asztalt és néhány széket ta­
láltak. Az asztalon egy korsó frits viz volt, me­
lyet ezelőtt egy negyed órával hozhatott a la- 

3 8Ze ke Úrikét! pedig 'TI'.*#,
rés galléros köpönyeg. A fa ajtaját mely elég 
csinosan van készítve a n. szőllősi megyeházán 
mutogatják.

Hrabíezy Albert.

'ä’Aää€S5A.

Oh jöjj lányka ...

<>h jöjj lányka! hó kezeddel 
1 Hetid forró homlokomat.
Tán enyhül szivem bánata 
Mely clhervasztja arezomut.

Élj le mellem, s súgd fülembe 
Hogy minek hát ez az élet V 
Össze, jártam a világot 
Ls senki sem niondhatá meg.

A bölcsöktől nem kérdem én 
Csak hosszú arczczal felelnek,
Ih1 a te szived azt mondja:
Azok élnek kik szeretnek.

M E*n|i limlrr.
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Pony.
(Tájismertetés.)

(Vége.)

Innen már a hegylánezból kifelé, s Így a szir­
tes meredek hegyeken többnyire lefelé haladva egy 
rövid óra alatt Főnyin érünk. — Ki nézését már 
nagyjából leírtuk, s most inkább azt mondjuk-meg, 
mi t. olvasóinkat alkalmasint meglepi, hogy o tiszta 
és kellemes tájszólást beszélő magyar falucska négy 
dologról nevezetes. — A „Főnyi cscrosnye" — „Fe­
li;. i peroez“ — „Főnyi bor“— és „kova mulomkti-gvár- 
ról“. —.

A pere ez egyszerű karika, száraz helyen hu­
zamosabb időig is eltartható, s Így kiszárasztott ál­
lapotban, leforrázva — többnyire tehén túróval tészta 
ftol gyanánt tálaljak. A kassai és szántai pia­
cion nagy kelendősége van : az u j h e I y i n verseny­
társa a „horváti pore ez,“ a Fonytól nem mcsz- 
sze fekvő Erdő-Horváti hói.

A cscrosnye, úgy látszik a nyugotnak néző 
szőlő hegyeket kiválókig kedveli, mert Zemplén­
ben a hári és csarnahói hegy látja el eseresnyé- 
vel a vidéket.

Nevezetesebb ezeknél a főnyi bor, mely a 
vele éjszakra töszomszed Hej özeivel egyenlő—ha 
ugyan felölnöm haladja azt. Uj korában a szered- 
II y o i hez hasonló könnyű, kellcmotes savanyúsága ; 
de, ha kivált a jobb helyekről, s jobban müveit sző­
lőkből való főnyi bor egy két évig jó pinezében 
áll, savanyúságából sokat enged, de annyit még is 
megtart, a mennyi jó asztali borban szükséges; a 
helyett jó zamatot kap, e oly jeles asztali bor válik 
belőle, melynek a magunk részéről — történetesen 
nem lévén az igen savanyúnak kedvelői—az aszta­
li borok közt elsőséget adunk. — Mellesleg említjük 
meg, hogy a herezegi asztalon as. n. pataki várban 
mindenkor a főnyi asztali bor szerepel.

Mind ezek régi nevezetességei F o n y nak—de 
az utóbbi években, csak mintegy öt éve, még egy 
újabb jött létre : ^a kova malomkő gyár. Ez o- 
lött honunkban csak a pataki, múzsái stb. egy 
darabban kivágott, lyukacsos lágy malomköveket vág­
ták ; s a tökéletesebb, kemény kova köböl mestersé­
gesen összerakott malomköveket az egész világnak 
csak F ranczia ország szolgáltatta; miglcn T hr or 
és Benczúr urak a főnyi kovakövet felfedezvén, 
s o czélra alkalmasnak találván; a regéczi ura­
dalomnak fizetett mérsékelt bér mellett malomkőgyá­
rukat Fonyban felállították.

Egy franczia munkavezetőt — a már azóta nyel­
vünket megtanult, s úgy házassága mint szokásaival 
magát honunk polgárává avatott Betriebet Jenő 
(Eugene Betriebet) urat szerezvén meg, a gyár vi­
rágzásnak indult, és nem csak bonunk nevezetesebb 
malmai láttákéi magokat c gyárból, de a külföldre 
a többi közt Odessába is megrendeltek, s vittek 
számosabb kova malomköveket. Kísértsük meg tol­
iunk gyenge vázlatával az olvasó képzelődését néhány 
porezre elfoglalni , s vezessük öt mindenekelőtt a 
falutól nem messze a hegyoldalon lévő kőbányához. 
-Szinte a föld színén heverve látjuk itt kissebb na­
gyobb, de többnyire mint egy küb-lábnyi darabokban
azon köv-oket. melvek.a malonílcőgvárban ti■WWWWpW'f'W' ine« «Ilatnak. Ezek tehcrck, kevés tcstszínes erek ^
foltokkal; roppant kemények, s törésnél néha oly 
darab válikki belölök, melynek késhez hasonlító éle 
van, — természetes, hogy egy ily kemény köböl tö­
rött kova legjobb tűzkő. —- Legérdekesebbek azonban 
o kövek közt azon kövületek „pctrificatiim“-ok me­
lyekben nem csak a természet vizsgáló öemerrá a 
hajdani fára, de bármelyikünk is legtöbbnél még 
azt is világosan látja, hogy azon fa, melynek súlyos 
kömény kővé vált ága egy darabkáját tartja kezében 
nyírj volt;— most is rajta van külső héja, a mint 
az itt ott háralik róla, és az alatta lévő gyengébb 
hártyákat kimutatja, — s hol a galy ketté tört, gyö­
nyörűen meglátszanak szálai és szive, — s legfeljebb 
Úgy kölömbözik a nem régen letört galjtól, mint a 
„szép halott,“ kit az enyészet még cl nem rutitott > 
arczát a halál cl nem torzította, s kit nyugodt alvó­
nak hinnénk — csak begy fejérobb. Ily kövületek a 
nagyobb darabokban is láthatók ugyan, de rendsze­
rint szebbek és érdekes bbek a kissebbek, melyek a 
malomkövekbe úgy s m lévén alkalmasok, inkább 
a látogatók által hordatnakcl; mig a nagyobb dara­
bok a gyárba hozatnak. — Menjünk tehát mi is oda.

A mint a bányától jövünk a gyárba , a kapun 
bejövén, balra lak épületet tálálunk, s benne K a u t s c h 
Nándor gyár felügyelő volt honvéd-huszár főhad­

nagy urat, ki a látogatókat kedves vendégeikén, 
szívesen üdvözli, és minden felvilágosítást megad, 
minden látni valót megmutat. Az épület túlsó szár­
nyában van a csinos tiszta kovács műhely, hol a 
malomköveket összefoglaló abroncsok s egyéb vas 
kellékek készülnek, — de melynek leginkább azért 
kell igy kéznél lennie, mert a vésők, melyekkel a 
már fentebb leirt kövek egymáshoz idomittatnak, o- 
zen roppant kemény kövekben minden lépten meg­
kopnak, s újra kell hcgycztetniök__ Innen kilépve,
balra láthatjuk a bányából hozott, még feldolgozatlan 
köveket; es pedig nem csupán a fonyiakat, melyeket 
már a bányából ösmerünk, de külön rakva látunk 
szennyes szürkés színűeket is. Ezek II átkáról — 
Tálya mellül— hozatnak, s a malomkőbe a fonyi- 
akkal akként illesztőinek össze, hogy a kör külső 
részét, a fonyiak pedig a belsőt képezik.

Lepjünk be végre az említett épülettel szemben 
álló hosszú deszka épületbe, mert ez a tulajdonkópeni 
gyár. Vagy húsz magyar munkást látunk itt a már 
fent cmlitutt „franczia ur“ vezetése mellett dolgozni, 
és ha bár fényes nappal vagyunk is, a kövek foly­
vást roppant szikrákat hánynak kezeik alatt, de oly 
éles apró töredékek is pattognak róluk szerteszét, 
hogy e munkások kénytelenek igen vastag és nagy 
karikája üvegekkel fedezni szemeiket, sőt veres szem- 
pilláik elárulják, hogy még ez sem védi meg ökot 
eléggé.

Össze illesztctvén az igy idomított darabokból 
a malomkő, azt gipsszel *) ogybe-forrasztják, vas- 
abronososal körül övezik és szalmával deszka közó 
verve elszállítják. — Megjegyezzük, hogy a niümal- 
mokba már ezelőtt is ily köveket hozattak Franczia- 
országból, — és most talán egész Európában, sőt 
a világon is csak Franczia - országban és hazánkban 
készülnek ily kövek, s a mieink talán tökéleteseb­
bek, mert keményebb köböl készülnek — mintsem a 
francziák.

Azon megjegyzéssel, hogy azóta S. Patakon
is keletkezett egy ily kova-malom-kügyár: ezen_
hazánkba újonnan behozott ipar-ágnak folytonos vi­
rágzást és gyarapodást kívánván — jelen üsmeretotó- 
sünket befejezzük.

Az unghvári úaszinó bál.

— A f. hó 8-án tartott jótékony czclu kaszinói 
tánezvigalom, mint már neve is elárulja vígan folyt 
vala le a korona vendéglőben, legfökópen azon jobb 
résznek, melyben a vér még oly fiatal hévvel kereng, 
hogy o mai nem épen keserűség nélküli korszakban is 
képes mozgásba hozni a test gépezetét. Vala pedig c 
jobb résznek vigaszsága annyiból nagyobb a szokottnál 
mivel épen csak annyi tánezosnö gyűlt vala össze, hogy 
pl. az első francziát egy csapatban járhatják vala, a 
többit is csupán nagyobb kényelem tekintetéből osztók 
kétfelé. De hogy tökéletesebb fogalmad lehessen sze­
relmes olvasom, ama kényelemről, mely c vigalmat 
jellemzi, megmondom számokban, hogy a tánezosnök, 
ha jól számítottam mindössze barminczan voltak; ha 
pedighibáztam,legfőlebb kettővel vagy hárommal lehe.- 
tek többen; helybeliek aligha voltuk többen, mint 
amennyit a két kezem nÍjain megszámithatnék. A

engem, hogy oly sok termit oly kevés tánezosnö is képes 
kielégíteni 1 Mily jó alkalom volt volna most ama 
kegyes anyácskákat is megpörgetni, kik a mi ked­
vünkért elelkisérik kisasszonyaikat és kivilágos kivir- 
radtig kénytelenek a puszta szemléléssel megelégedni! 
Bizony mondom fiatal barátim, másképen járhatnátok 
az anyák kedvében ! 11a tudnátok, mily töke az, melyet 
cgy-egy hölgy-őr (garde do dame) megtánczoltatása által 
szerezhet az ifjú ember magának! Vagy talán a kosár­
tól féltek? Oh tapasztalatlanság ! Oh előre nem látás! 
Gondoljátok csak magatokat azon korba, midiin majd 
ti vezetitek leányaitokat — az Isten segítsen rá benne­
teket— a vigalomba; és íme egy fiatal hölgyecske oda 
jő hozzátok, s nyáj ás mosoly lyal ejt ily forma szavakat: 
„Bácsika kérem, nem pörgetne meg egy kicsit V“ Ugyan 
volna-e erőtök ellent állani ? Nem 1 oh nem! még tíz 
éves köszvény mellett sem 1 Látjátok' A nő még ko- 
vcsbbc képes ellent mondani, műt hisz a nőt a t ’mez- 
kedv épen úgy nem hagyja el soha, mint a sz ■ rolnii 
hajlandóság.

Mi vájjon az oka annak, hogy a nők ily példátlan 
kis számmal jelentek meg, azt jelenleg röviden meg 
nem mondhatom, arra más alkalom és más lelkiállapot, 
különösen több papír és tinta kívántatik. Jelenleg

* ) Bocsánat — magvar nevét nem tud de.
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"Y?! ” llnnyit tU,h,i' ‘-"S.v részvéthmség, som
k",ht‘:my- SB"‘ hlM, -em meleg, sem eső, som sár 
jxm, tartoztatott otthon egyet is. Mindazonáltal tisztelet 
.’ '1,110 11 n°knek, a kik ott nem voltak is; elé»- az 

1 >g) nagyobb reszt az ti érdemük, hogy a mit a réven 
C,UC,.n '’‘'kettőnk, megkaptuk a vámon, amennyiben 

a sorsjatek'd‘gon sík csinos és becses külduménycik- 
■e L íctov u tettek, a miről potosabban értesít majd t 
voregtko Luezián ur, a vigalom és sorsjáték fővozetője' 

kinek táradbatatlan buzgalmáért úgy hiszem velem
szünetét!1““ <llJllkl_ ^iveBCn nyilvánítja elismerő kő

Újdonságok.
) Az u n ghvári casinó-bál tiszta jövedel­

me a 300 frtot jóval meghaladja. A számadások 
valamint a nyerő számok s nyeremények is lápunk­
ká« fognak köztudomásra hozatni.

, ~ f Za m P U n mc6yei hölgye k 
nltal rendezett sorsjátékból felmaradt nyeremények 
A a g y-M 1 1. á 1 y b a n a május <J. tartott szántás- 
verseny után a szép számmal cgybogyült gazdakö- 
zonsegnek eladattak s az eladásból begyült 82 frt 
úgy szinte egy ivén Morvaországból érkezett 20 frt’ 
a nemes keblű gr. S« tá ray Wald sto i n Mária 
Uino által a kenyér osztó bizottmánynak Pestre 
küldetik. A sorsjáték eddigi eredménye tehát 1837 
nt. és 11 arany.

- A Bodrogközről Írják nekünk : A napokban

HIRDETÉSEK.

három csendőr egy őrmester vezetése mellett Kis- 
Kozvágyon tartott ház motozást Pilis sy F ér­
di na ml nál; több órán át eredménytelenül kutat­
ván át az egész, lakot, végre a háziúr három érté­
kes vadász-fegyverét foglalták le s vitték maguk­
kal.

*) U « g h V ,í r o t t a convietusban folyó hó 
22-én „Nászasszony“ (Coaxa) ezimii színda­
rabot fognak az ottani könyvtár s a szegény ó -hitü 
tanulók javára o r o s z nyelven előadni.

— o z c n t c s k c íi (Unghmegyo) a múlt 
napokban tűz ütvén ki, a dúló elem 40 házat pusztított 
cl. Ezen tűzveszélynél különösen kitüntette magát 
N i m fér József kerületi jegyző, ki az ily alkal­
makkor tanúsított erélyes és sikeres működéseiért 
már több Ízben megérdemelte volna a serkentő 
jutalmat. Felhívjuk rá az illetők figyelmét ! \

* Unghvárott a marha Ints ára 13 krról 14 re 
emeltetett.

) H 0 «1 o n n a vidékéről egy levelet vettünk 
melyben a lmmonnai D u d á s-hoz ezimzett vendég­
lő fogadósa ellen a rendetlenség, rósz és drága éte­
lek s különösen a tisztátlanság miatt hoszadu!más 
(s épen azért nem közölhető) panaszt emelnek. Ha 
azon megirt sok h i á u y n a k vsak fele igaz is, 
akkor csakugyan alkalmasabb d u d á s r ó f kellő-' 
ne gondoskodnia a vendéglő tulajdonosának.

A „Magyar Képzőművész“ eddi"- 
megjelent számait vettük, s a pártolásra igen Is méf- 
tónak találtuk. Ezen „képzőművészeti, és régészeti“

I jeles szakközlöny megjeleli minden hó fi. és 20.kán 
.Szerkeszti es kiadja M a szák Hugo. Előfizetési ára - 
Egész évre 111 ft. félévre 5 ft. 50 kr. negyedévre ;; 
ft. — Ajánljuk nemcsak a szakférfiúk, de általában 
a művelt közönség ügyeimébe.

j Vásári tudósítások.
IJnglivár. Ipolyi) lió íl-ón tartott országos vá.sá- 

runic igen népes volt, a kereskedők mindamellett 
.rosznak s pénztelennek állítják; a l>írom vas áron
alig lehetett valamit eladni, ára séminek sem volt__
(.n!maárak: Haza köblön kint (j ft. GO kr. 7 ft. I{UZs 
í) It. i) kr. Tengeri f) ft. (50 — SO kr. Zab 3 ft 
Időjárásunk rendetlen, a felvidéki hegyeken még 
mindig ho fehérük. Iá hó elején kemény derek jár- 
talc, s leginkább mogrong Útik a szőlőket; gyümölcs 
mutatkozik. Jó meleg esőre szükségünk van.

iN y i I ti c r.
Nyilvános figyelmeztetés.

T ász lé Pál ungiiiegyei ügyvédnek s cgyszers-

2551 z.
Árverési hirdetmény.

Lngiiiegyc törvényszéke által közhírré 
letetik: miszerint néhai Kornfeld István 
nyugalmazott Cs. kir. százados hagyatékához 
?o„zo. megyebeli N. Szlatina hőségében 

b xo_ nagyobb mennyiségű ó borok nyilvá- 
iV ,l^V ufJan* ebadatására valamint a Cser- 
dUiZ1ieiftßT léy° SZÖllŐk haszonbérben- 
Í i ö1*?64 evi május ho 23 ik nan-
sé-!ben tti 9l ,Órája Szlatma hely-
se0eben,-az ezen hagyatékhoz tartozó 8 db
A/tu-wis marha, gazdasági eszközök, s egyéb 
mim x.ugyonuk nyilvános árverés utjáni elada-
d e 9 hÓ 24' “ójának
a e j. craja a helyszínére Hegvfarkhelysegebe kim««, mely itejí hc|/„
.. Ht.i.1 .«i.ilOsuzók ezennel meghivatnak. J

,K-k 181-4 Un8h'‘ár Wlimegye törvényszéké- 
"< k 18b4cU 7. tartott tanácsosiból.

Vásári jelentés.
Hirsch I>. és Illan L.

ékszer- ár u;sok Pestről, ajánlják jól 
rendezett raktárukat a legújabb ízlés után ké­
szített arany-, ezüst- és ékszeráruk-
gyongyok-és órákkal. — Régi arany’
ezüst, ekszer és gyöngy a legmagasabb 
áron vetetik meg és cseréltetik be. Fő,aki-ír 
I esten nagy-],;,} utezában 15. szám és Jlé- 
csi-u t ez a sár kiín.
w • 7iiSiírÍ t1.7h?,y(i Vn=1,v,írf- 11 nagy Ind nál 
Weinberger-fele házban.

..........nf ■ ‘ > v-um-iv » L‘gy.SZ(‘l‘8-
,nl!«d »ugoromnak részint családi közös, részint'magún 
jügyeimben aduit felhatalmazást I,' h g , 1! e r o g ós 
.Pest, megyektsz<-koi előtt is vissz ivonvnii, jogaim- 
^lak mirnlon £ dvintotbeni inogó vási \vg--tt szü'ks(VrG8. 
in,'k l;U'"n r/t :l sajtónfjáii is köztudomásra juttatni" I 
S kljei",doni: hogy jövendőre semmi jogcselekményt 
niag-uni-a ni-zvn kot-lezönek no n tartok, melyet már | 
visszavont ineghizásom alapjául |, ái s z 1 ó lVdii-ryvéd 
és sógorom érvényesíteni szándékoznék.

K'-lt Hugváu-t május -lén 18(14.
I kincs szili. Karner Julia.

I f0.1Iak Jakab '»‘ghvári férfirnha
kereskedő kész ruhákkal felszerelt holt iát
;\W ntozánSzáger-féle házban meg
tigyehnéhefU1 Ja »»-^rdemü közönség

Árverési hirdetés.
Winkler Lemmel és neje Manczi 

unglnart lakosok részére Hersko , s Lén i 
i z r a e1 o vjc s volt kis-szelmenczi jelenh-o- 
unghvari lakosoktól biróilag lezárolt 530 db
Ko|k|h/hJ0S'l1h- és 200 db birke üra 
Kolibabocz l.«l,-»yao„ f. M mjj„
17-ken bn-Ó! árverét utján elfog adatni.
Fcdsö-magyarországi lTz. gmzdákMTíoMM

figyelmeztetés!
Ismételt- felszólítások következtében szerencséi

« r “atu t.m,;ala,-t j°^T zennel kö2, 
rZóÍóV’ miSZQn,,t k«sz-'minden mennyiség 
RepCZét, a pesti tőzsdén folyó ár és fel téplek

ÄSSr
azonnali készpénz fizetés mellett 

megvásárolni.
alatt kéretnekatk°Z0 -,el'"tkezések az alanti czim

'"WC**
Felső-magyarországi első Gőz-olaj 

s árjia dai-agyár.
Moll Jós, és Novotny N.

Az ungbvári savanyuvizi fürdő a szüksé­
ges csatornyákkal már elláttatván múlt hó 2(i 
megnyittatott. Ezen fürdőt mely különösen;

„ gyomor és bél csat or na r en de 11 e n 
működése, emésztetlen ség, étvágy h i- 
any, gyomorégés, gyomorgörcs, szél- 
korosság ellen. A taghártyák zsungtalan jel­
legű tartalmai, fehér folyás, idült takáz 
ellen. A hiányos táplálás következtében létre- 
joft senyvek főleg sápkor és görvély ellen. 
A súlyos betegségek, nemes nedvek vesztesé­
ge által előidézett gyengeség, kimerült­
ség ellen A vél- hiányos álla; ,ittál okszerű 
osszefugusben lévő idegkorok, féloldali fe j- 
bíjás szédelgés, mikkor ellen. Az ivar- 
nervek némely hajai, t e hete tlenség ondófo- 
lyas, terméketlenség sat. ellen kitűnő siker­
rel használtat,k, ajánljuk a t. ez. közönség fi.
gye mebe. — Minden kényelemről kellőleg gon­
doskodva van. B R

Kelt Unghvárott ápril 28. 18(14,
------------------------- ------a fürdő bérlők.

(lőzíöidű megnyitás !

Alóliit tisztelettel tudatja a nagyérdemű 
közönséggel miszerint ungvári (major-uteza

-Vmaj"S 13":íl‘ ííözfördöjét meg- n\ ltja. I- urduk ara: J h
Lgy külön gőzfürdő 1 személy - 

„ közösfri rdő 1
íi kádfürdő ]
n zuluin) fürdő 1 ”
I, lej edő - - . .
Ajánlja a nagyérdemű közömé 

mebe maradok.

50 kr. 
30 kr. 
20 kr.
10 kr.
5 kr. 
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JELE.\TI:;8.
. Alulírottak |»e*tl fogorvoeoh iolentiíít- I 

szándékozván tartózkodni figyelmeztetjük a t W Sy .at"t^,ls««kban rövid ideig itten 
«oggyogyitahiak; a foghus- és a fuSnak W- HV: '"»"C, üres és fii jó fogak
és n f.-‘- ^'»ztitatnak ; fájdalmas fogak, vagv kninzatiéi'-"'1''. °'S <LSI."1-' "11 f"gkö eltávolitás v 
f-o'-al hJV'-0m n,e kŰlí iircs fogak áhuoztatnák fplonihivt^’n f.l,,,,al"1;l,|a«“kká tétetnek,
Sri::“ Ä-é'irír;:" -

« a mrí­
nia tt n

gas uraségiikat hogy: egVcs mifog, k imv n .i-ű , j  .............. —
g jabl, ranezia és amerikai zomínezlióf M,Zi ^

8«k 'on, tartóságokban és liasználl.atóságokS é/ f' g«k
Rendelési órák 9 órától 5-ig. _ U'f" hasonlók

F. FuchS ' n<-«yck i-eszere reggel 8-9-ig ingyen.
fogmüvész. Med. Dr Rózsai S. hl

....— - — J

-Nyom. Unghvai-t J-igj.,. KTMííívTő:---------

I ^l0l!mitt m*y IFztelettel tudatja a nagy ér-
I «Mi denn, közönséggel, hogy f. )ló (Lőiöl

I ngvárott, a fijér hajó .„ellett lévő holtjában

óra raktárt
»«m órák

1 s heesereleseket js ,.if, , ,
megfelel mind,.fele “ ...... .

-----—— Hollander Tivadar.

Í»(ílt megnyitás!
A1, hrott kassai kereskedő '

Inshwiro,, a nagy-utezán «»ITUo ur házában
< g)' a lcgválogatofaldi disz

normbergi- porczellán-raktár s u- 
ri divatárukkal

K.hzere!,, s >ÍÍÍ,|SfCr CS lilf'Sít ezé-g alatt

n'“ 'ík kamsk'a";St «.>=«'-''»= ezennel
tniwscrint válogat '*„7?"]' he' “'“f'11
adandja * * lie to ole.so áron

Ugyanezen kereskedési»« e.rV .
(étik, ov lállOnCZ heroa-

M ünster (i v u I n

év"


